Proměny literatury v polovině 19. století

Cíle

• Pochopení významu událostí přelomového roku 1848 v české politice a kultuře. 
Očekávané výstupy

Žák

• popíše, jak se důležité společensko-politické události poloviny 19. století odrazily v požadavcích na literaturu, především na její aktuálnost;
• pozorně vnímá specifika novinářské práce v polovině 19. století, posoudí vliv uvolnění a následného znovuutužení cenzury na charakter publicistiky;
• vysvětlí význam rozkvětu české žurnalistiky pro rozvoj demokratizačních snah v české společnosti;
• chápe publicistiku jako neodmyslitelnou součást tvorby významných českých autorů této doby;
• porovná styly novinářské práce nejvýznamnějších osobností této doby;
• charakterizuje znaky rozvíjejících se publicistických útvarů a identifikuje je na konkrétních textech;
• rozliší umělecký text od neuměleckého, v tvorbě jednotlivých autorů odliší díla literatury umělecké od publicistiky, eventuelně díla odborného;
• vnímá odlišnosti v chápání a interpretaci konkrétních děl v různém historickém kontextu;
• tvořivě využívá informace z rozmanitých zdrojů, kriticky je třídí a vyhodnocuje;
• při řešení úkolů skupinové práce kooperuje s ostatními spolužáky, vede konstruktivní dialog, respektuje názory druhých;
• obhajuje své názory, vhodně argumentuje;
• výsledky svých zjištění veřejně prezentuje.
Průřezová témata

OSV – významné osobnosti českého duchovního života jako osobnostní vzory; utváření hodnotových žebříčků; zásady týmové práce, schopnost prezentace výsledků vlastní práce, nezbytnost rozvoje komunikačních dovedností

VMEGS – revoluční procesy roku 1848 jako cesta k formování práv evropského občana; vliv významných Evropanů a obecně evropského dění na českou politickou a kulturní scénu; politické aspekty postavení českých zemí v Evropě

MKV – pochopení procesu národního obrození a událostí roku 1848 jako cesty k uvědomění si vlastní kulturní identity; porozumění základním pojmům multikulturní terminologie (národ, kultura, etnicita); cenzura jako prostředek potlačování svobody tisku

EVR – odvrácená strana vědecko-technického pokroku v období průmyslové revoluce (drancující vztah k přírodě, vyčerpávání přírodních zdrojů, vytváření umělých jedovatých látek, znečištění všech složek životního prostředí); vliv nelidské dřiny a jedovatých látek, vznikajících v průmyslové výrobě, na lidské zdraví; chápání přírody jako místa relaxace a odpočinku

MV – význam tisku pro šíření demokratických snah; zpolitizování novinářské práce; různá pojetí novinářské práce (kolektivní, individuální), jejich výhody a nevýhody, úskalí novinářské práce

Mezipředmětové vztahy

ČJ – stylistika – publicistický styl a jeho útvary

ZSV – demokratizační hnutí, pojetí svobody, svoboda slova proti cenzurním zásahům, ústava, Listina základních práv a svobod

Z – publicistika jako zdroj informací o jiných zemích

D – průběh revolučních událostí roku 1848

M, Fy, Bi, Ch – osvětová funkce publicistiky, informace o nových objevech a vynálezech

Inf – úloha publicistiky v přípravě a průběhu revolučních událostí, významní spisovatelé zároveň jako významní novináři

VV – grafická úprava tisku, karikatura
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Polovina 19. století probíhá ve znamení revolučních proměn, které zasáhly tu radikálním způsobem (výjev z barikády), tu jen mírnou změnou (relativně klidné domácí prostředí – útulný pokojík) do všech oblastí společenského, kulturního i politického života většiny Evropy. Změny zasáhly také české země.

Obrázek zachycuje tři nejvýznamnější osobnosti z řad českých spisovatelů, kteří aktivně zasáhli do revolučních událostí v Praze. Zároveň představují tři výrazné novinářské typy:
bokem stojící Karel Sabina zastupuje radikální křídlo, dynamitová koule v ruce z něj činí předchůdce anarchismu, jeho skrývání za závěsem poukazuje na Sabinův úděl spolupracovníka se státní policií.

Havlíček s Tylem jsou ve vztahu k Sabinovu myšlení poněkud umírněnější. Tyl je lidovější (s ideály revoluce seznamoval především prosté obyvatelstvo), vidí národ jako miminko, které potřebuje pomoc, samo nic nezvládne, a tak se o ně Tyl důsledně stará. Havlíček se zaměřuje na vzdělanější vrstvy (inteligenci symbolizuje kalamář s brkem).

Texty

Motivace 

• Diskuze nad významem slova svoboda by měla vést k poznání, že se jedná o možnost volby, respektive volný prostor v životě člověka, v jehož rámci rozhodujeme sami o sobě. Přestože obsah slova může být různý, pro člověka má zásadní význam. Velmi často se svoboda zaměňuje s libovůlí, důležité je vymezení svobody v osobním, společenském a politickém smyslu. 
• Slovo svoboda má všeslovanský základ. Filozofické kořeny pojmu však hledejme ve starém Řecku (o svobodě hovoří Aristotelés), kde svoboda znamenala postavení nezávislého člověka, tomuto „vnějšímu“ významu přidružili stoikové význam „vnitřní“ a označovali jím schopnost člověka krotit své touhy a ovládat vášně. Vnitřní svoboda byla definována jako svobodná vůle; velkou filozofickou otázkou zůstává, jak dalece je člověk vnitřně svobodný. Lze sepsat seznam věcí, které člověka omezují zvenku a které zevnitř, z jednotlivých vlivů pak vybrat takové, které souvisejí s 19. stoletím.
Stěžejní informace

• Události roku 1848 měly silný emocionální náboj, z něhož čerpaly posilu následující generace. Politicky můžeme tento rok vnímat jako neúspěšnou prosazení ambicí české reprezentace. Svobodný duch té doby však natrvalo poznamenal českou kulturu.
• Etablování českého novinářství – zakladatelé J. K. Tyl, K. Havlíček Borovský a K. Sabina.
• Přehled nejvýznamnějších českých periodik poloviny 19. století.
Zajímavosti a dodatky

• Již od počátku 40. let se v českých zemích projevoval všeobecný pocit nespokojenosti s vnitřním pořádkem monarchie. Především podnikatelská a buržoazní (měšťanská) vrstva si uvědomovala, že k dosažení vyšší hospodářské úrovně je potřeba větší míra politických práv. To motivovalo také českou buržoazii, která se stala hybným národním činitelem a zároveň tento národní boj pozvolna proměňovala v boj politicko-hospodářský. 
• Česká společnost se od 30. let postupně diferencovala a ve 40. letech se vytvořily dvě hlavní a protikladné ideje: liberalismus a radikalismus. 

Stoupenci liberalismu spatřovali jistotu prosperity v celistvém Rakousku, ovšem politicky reformovaném, proto usilovali především o základní liberální práva a svobody, o odstranění absolutismu, státoprávní spojení českých zemí a národní rovnoprávnost. Svůj program formulovali jako austroslavistický, jejich mluvčím byl F. Palacký. 
Ve smýšlení radikálních demokratů hrála důležitou roli romantická složka, v jejímž duchu „snili“ o osvobození člověka, přičemž politické možnosti postupně činily jejich sny reálnějšími. V koncepci radikálů se objevovaly snahy změnit situaci prostých lidí, z rozervanectví směřovali k politické akci. Radikálové propagovali myšlenku úplné státní samostatnosti (společenská svoboda, na níž se zakládá blahobyt veškerého lidu). 
Otázky a úkoly
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Náročný úkol, různé formy prezentace (diskuze, námět pro seminární či ročníkovou práci). 
Lze využít následujících publikací:

KLIMEŠ, Vladimír. Počátky českého a slovenského novinářství. Praha: Orbis, 1955.

BERÁNKOVÁ, Milena. Dějiny československé žurnalistiky. 1. díl, Český periodický tisk do roku 1918. Praha: Novinář, 1981.

To, v čem spočívají výhody nebo nevýhody novinářské práce v tomto období, je relativní. Dřívější čtenář byl čtenářem nepoučeným, jeho všeobecné vzdělání nedosahovalo dnešní úrovně, novinář musel počítat s jistou čtenářskou negramotností. Dnešní žurnalistika je z velké části specializovanou záležitostí. Čtenář je zaplavován informacemi, které získává z různých zdrojů, dnešní žurnalista je v tomto ohledu spíše „úklidovou firmou“, neboť informace hlavně třídí a vymezuje, hledá v nich konkrétní linie. Média obecně, a žurnalistika zvlášť mají v dnešní době mnohem širší pole působnosti a větší moc nad veřejným míněním. Lze se zamyslet nad otázkou zneužívání informací a manipulace s nimi, honem za získáním čtenáře „za každou cenu“ či vlivem bulvárních médií.
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Náročný úkol, vhodné jako domácí úkol. 
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O cenzuře v období císařství a monarchie neexistuje všeobecně přístupná literatura, informace o cenzuře jsou většinou součástí jiných titulů (viz níže). Důvodem absence je zdánlivá neaktuálnost nebo tabuizovanost tohoto problému.

Cenzura v 19. století
HLEDÍKOVÁ, Zdeňka; JANÁK, Jan; DOBEŠ, Jan. Dějiny správy v českých zemích: Od počátků státu po současnost. Praha: NLN, 2005.

KUČERA, Martin. Kultura v českých dějinách 19. století. Ke zrodu, genezi a smyslu avantgard. Praha: Academia, 2011.

Cenzura v letech 1938–1945

GEBHART, Jan. Řízení legálního českého tisku v Protektorátu Čechy a Morava. Praha: Karolinum, 2010.
Kniha a národ 1939–1945: Rekonstrukce nevydaného pamětního sborníku Svazu českých knihkupců a nakladatelů z roku 1947. Praha, Litomyšl: Paseka, 2004.
Cenzura po roce 1945

HAMŠÍK, Dušan. Spisovatelé a moc. Praha: Čs. spisovatel, 1969.

JANÁČEK, Pavel. Literární brak: operace vyloučení, operace nahrazení, 1938–1951. Brno: Host, 2004.

JUNGMANN, Milan. Literárky – můj osud: Kritické návraty ke kultuře padesátých a šedesátých let s aktuálními reflexemi. Brno: Atlantis, 1999.

ŠÁMAL, Petr. Soustružníci lidských duší. Praha: Academia, 2009.

TOMÁŠEK, Dušan. Pozor, cenzurováno! aneb Ze života soudružky cenzury. Praha: Ministerstvo vnitra České republiky, 1994.

Ostatní publikace
ČERNÝ, Václav. Paměti. Díl II., 1938–1945. Křik Koruny české: Náš kulturní odboj za války. Brno: Atlantis, 1992. 3. vyd.
NOR, A. C. Život nebyl sen: Záznam o životě českého spisovatele. Brno: Atlantis, 1994.

ŠTORCH-MARIEN, Otakar. Tma a co bylo potom: Paměti nakladatele Aventina III. Praha: Aventinum, 1993.
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Termín pseudonym pochází z řečtiny: pseudos – lež, onyma – jméno, znamená ne​pravé jméno autora. Pseudonym plní růz​né funkce: utajuje skutečného autora před ve​řejností, mění autorův společenský stav, estetickou hodnotu příjmení, podsouvá jménu symbolický vý​znam, blíže určuje autorův původ. Pro některé formy pseudonymu existují zvláštní názvy řeckého původu: allonym (vypůjčené jméno od jiného autora), anagram (vzniká přehozením písmen původního jména), ananym (obrácené jméno), asteronym (nahrazení jména hvězdičkou), kryptonym (nové jméno je sestaveno z počáteč​ních písmen nebo slabik křestního jména a příjmení), telonisnym (značka z posledních písmen au​torova skutečného jména, častá šifra).

(Slovník literární teorie)
Příklady z českého prostředí: Eduard Bass – Eduard Schmidt (1887–1946), Petr Bezruč – Vladimír Vašek (1867–1958), Egon Bondy – Zbyněk Fišer (1930–2007), Otokar Březina – Václav Jebavý (1868–1929), Vítězslav Hálek – Vincenc Hálek (1835–1974), Bolemír Izborský – Antonín Marek (1785–1877), R. E. Jamot – prof. MUDr. Josef Thomayer (1853–1927), Eliška Krásnohorská – Alžběta Pechová (1847–1926), Ivan Olbracht – Kamil Zeman (1882–1952), Milota Zdirad Polák – Matěj Polák (1788–1856), Václav Řezáč – Václav Voňavka (1901–1956), Karolina Světlá – Johana Rottová, provdaná Mužáková (1830–1899), František Sokol Tůma – František Tůma (1855–1925), Jaroslav Vrchlický – prof. Emil Bohuslav Frída (1853–1912), Dr.h.c.
Příklady ze zahraničí: Joy Adamsonová – Friederike Victoria Gessnerová (1910–1980), Guillaume Apollinaire – Wilhelm Albert Wladimir Alexandre Apollinare de Kostrowitzky (1880–1918), Louis Aragon – Louis Andrieux (1897–1982), Anatole France – Jacques-François-Anatole Thibault (1844–1924), Martin Kukučín – MUDr. Matej Bencúr (1860–1928), Molière – Jean-Baptiste Poquelin (1622–1673), Novalis – Georg Friedrich Philipp svobodný pán von Hardenberg (1772–1801), Daniel Defoe – Daniel Foe (1660–1731)
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F. L. Čelakovský – redaktorem Pražských novin a České včely, J. Arbes – redaktorem čas. Vesna kutnohorská, Národních listů a novin Politik, S. Čech – spoluredigoval literární čas. Lumír, redaktorem čas. Květy, jako fejetonista spolupracoval s Národními listy, K. J. Erben – spoluredaktorem čas. Obzor, V. Hálek – redaktorem Národních listů (literární a divadelní rubrika), I. Herrmann – redaktorem humoristického čas. Paleček, členem redakce Národních listů, zakladatel a hlavní redaktor čas. Švanda Dudák, E. Krásnohorská – redaktorkou Ženských listů, J. J. Langer – spoluzakladatel čas. Čechoslav, který také spoluredigoval, J. Linda – redaktorem Pražských poštovských novin, V. B. Nebeský – redaktorem Národních novin, J. Neruda – redaktorem novin Tagesbote aus Böhmen, čas. Obrazy života, deníků Čas a Hlas, spolupracoval s čas. Květy a Lumír, anonymně redigoval krejčovský čas. Zlaté dno, Národní listy, J. V. Sládek – hlavní redaktor čas. Lumír, K. Světlá – spoluzakladatelka Ženských listů
Doporučená literatura

KUČERA, Martin. Kultura v českých dějinách 19. století. Ke zrodu, genezi a smyslu avantgard. Praha: Academia, 2011.

Historik M. Kučera řeší v této monografii jednu ze základních otázek výzkumu národních dějin, totiž otázku dějin kultury, která podle jeho názoru v české vědecké literatuře dosud není adekvátně zpracována. Po obsáhlé první kapitole věnované metodologickým východiskům (synkreze postupů strukturalismu a metodologie fenomenologické a sémiotické) sledují další kapitoly vývoj od kultury tzv. národního obrození až po nástup první avantgardy (expresionismu, kubismu aj.) před vypuknutím první světové války.

Výklad je jednak historický, jednak teoretický (diachronní a synchronní) a soustředí se především na zrod avantgard jako nového paradigmatického rámce, k němuž kulturní paradigma 19. století, počínaje romantikou tvořilo přípravu. Poslední, 6. kapitola konstituuje na základě dosažených výsledků filozofii dějin kultury jako obor. (z anotace knihy)
HUDEC, Vladimír. Úvod do teorie žurnalistiky. Praha: Novinář, 1982.

RUSS-MOHL, Stephan; BAKIČOVÁ, Hana. Žurnalistika: Komplexní průvodce praktickou žurnalistikou. Praha: Grada, 2005.

VÁCLAVKOVÁ, Jaroslava. Písně roku 1848. Praha: Svoboda, 1948.
Doprovodný aparát

84 pozor

Viz poznámka o kapitalismu a feudalismu v 1. kapitole příručky.
84 úkol
Francie: Vznikla tzv. druhá republika.
Německo: Německo neexistovalo, rok 1848 je jedním z prvních moderních pokusů o jeho vznik, resp. sjednocení německých států do jednotného spolku. Základním zlomem mělo být zasedání parlamentu ve Frankfurtu n. M., které mělo tři cíle: 1. vypracovat německou ústavu, 2. připravit volby do nového parlamentu, 3. připravit půdu pro vznik sjednoceného spolkového státu. Existovaly dvě koncepce vzniku sjednoceného Německa: maloněmecká (bez rakouských zemí) a velkoněmecká (včetně rakouských a alpských zemí a českého království). Proces, který byl nastartován v roce 1848, se ve své maloněmecké koncepci naplnil až 18. 1. 1871, kdy pruský král Vilém I. využil svého vítězství v prusko-francouzském konfliktu a nechal se ve Versailles korunovat německým císařem.

Rakousko: Revoluce vytryskla z dlouhodobé nespokojenosti s metternichovským absolutismem. Revoluční vlna začala v únoru 1848 v Itálii, v březnu se přes Vídeň přelila do Pešti a Prahy. Císař Ferdinand propustil ze svých služeb kancléře Metternicha, slíbil ústavu a silně omezil cenzuru. Ovšem když dubnová ústava nesplnila očekávání, vypukla nová vlna revolucí, takže císař musel dokonce opustit Vídeň. Nová vlna zachvátila všechny země monarchie a s výjimkou Uher byla v průběhu roku 1848 likvidována. Poslední revoluční událostí byl Kroměřížský sněm, který měl za úkol vypracovat novou ústavu, byl však rozehnán v březnu 1949. Revoluce byla poražena, březnová ústava zrušena a svou desetiletou existenci započal tzv. Bachův absolutismus. To už však byla jen labutí píseň feudalismu, nahrazeného kapitalistickým vývojem. 

Maďarsko: Uhersko prožilo jednu z největších revolucí té doby, v podstatě se změnila v boj za svobodu a nezávislost a doznívala ještě v roce 1849. Podobně jako v českých zemích i zde bylo 11. 3. 1848 formulováno 12 požadavků. Vídeňská vláda pod tlakem souhlasila, vzniklo uherské ministerstvo a všechny požadavky byly stvrzeny. Jenomže s porážkou revolučních ohnisek v ostatních částech rakouské monarchie začalo váznout plnění slibů daných uherským stavům, ty proto při výměně panovníka v prosinci 1848 neuznaly Františka Josefa I. Císařská vojska oblehla Pešť, došlo k otevřenému konfliktu, na jaře roku 1849 využil maďarský sněm vojenských vítězství a vyhlásil republiku, hlavou státu se stal Lajos Kossuth [lajoš košut] (1802–1894). Ovšem rakouská armáda přešla do protiofenzivy a s pomocí ruských vojsk se jí podařilo 13. 8. 1849 zvítězit. Řada vlastenců zahynula v posledních bojích, ostatní emigrovali, bylo vyneseno několik stovek rozsudků smrti a věznice byly přeplněny maďarskými revolucionáři. 

Itálie: Revoluce začala na Sicílii, která v té době patřila Neapolskému království, odtud se přenesla do řady italských států, některé z nich na základě revolučního varu přijaly ústavu (Neapol), v jiných byla ústava přislíbena (Toskánsko). V roce 1849 se revoluce přelila i do Říma (v únoru musel papež dokonce opustit Řím). Situace byla o to vážnější, že se mezi revolucionáři stále hlasitěji objevoval požadavek na sjednocení Itálie, poté co vpadla do Lombardie sardinská armáda a maršál Radecký byl nucen vyklidit značnou část rakouských držav, rozhodla se vídeňská vláda rázně zasáhnout. Maršál Radecký dostal výraznou posilu a porazil revoluční vojska v bitvách u Custozy a Novary. Tím v podstatě deklasoval italské revoluční hnutí. 

84 O Revoluční události roku 1848, Československé známky s tématem revoluce

Obrázky zachycují atmosféru revolučního varu ve Vídni (přehlídka Národní gardy před budovou soudu), v Praze (někdejší staroměstské mlýny hořící po bombardování, které v červnu roku 1848 nařídil generál Windischgrätz) a v Berlíně (barikády). 
84 žárovka

Náročný úkol. Práce s doporučenou literaturou. Zajímavým způsobem zpracovali revoluční události též Z. Svěrák a L. Smoljak v divadelní hře Blaník. Příslušnou videoukázku ze hry lze najít na YouTube (DJC – Blaník, část 08).
84 www

Osudové roky: 1848, 1918, 1938, 1948, 1968. Webová výstava dostupná pod odkazem http://www.nacr.cz/vystavy/osmicky/menu.aspx. 
85 souvislost

Michail Alexandrovič Bakunin (1814–1876), ruský revolucionář považovaný za jednoho z hlavních ideologů anarchismu. Základem jeho myšlení se stala Fichtova a Hegelova filozofie. Byl hlavním organizátorem nezdařeného májového spiknutí (1849). Měl zásadní neshody s K. Marxem, proto jej vyloučili z I. dělnické internacionály. 

Bakunin vnímal lidské dějiny jako pohyb z království živočišnosti do království svobody. Hlavním nepřítelem lidstva je stát, chápaný jako moderní forma otroctví. Jelikož stát a také právo (které zastupuje moc) negují opravdová lidská práva, je třeba ho odstranit. Po odstranění států vznikne všelidská společnost založená na svobodné federaci zemědělských, průmyslových a řemeslnických sdružení. Všelidský svět – pospolitost všech lidí na světě založená na přirozenosti a odmítnutí všech vnějších zásahů ze strany státu.
85 žárovka
Náročný úkol. Prezentace také formou referátů. Texty je možné hledat v knize F. Hampla Čas trhnul oponou. Zajímavým zdrojem mohou být také výbory obsahující písňové texty, např. Písně roku 1848. Viz též doporučená literatura.
85 text

Báseň reagující na aktuální události: nové možnosti (volnost, svoboda). Odraz revolučních událostí ve třetí sloce (mužstva roj, děla, péro, zbraň, boj za národ a lidstvo celé).

Lze sledovat celkové vyznění (náladu) básně (Jaký je první dojem po jejím přečtení?) a následně verš po verši (vážnějšího tónu nabývá třetí sloka, poslední sloka se vrací k příjemným, zářivým obrazům světa).

85 U Jan Neruda: Balady a romance
Romance o jaře 1848 spolu s Romancí italskou, Baladou tříkrálovou a Baladou o duši Karla Borovského tvoří součást Nerudova politického vyznání. Neruda zde zachycuje atmosféru červnového nadšení, kdy se aspoň na okamžik zdálo, že se naplňují revoluční ideály. Báseň je prodchnuta oslavou vlasti, svobodného ducha a odporem vůči tyranům.
86 odkaz

Definice pojmu cenzura

cenzura, -y ž 1. úřední kontrola, resp. omezení či potlačení a zákaz informací určených ke zveřejnění (zvl. tištěných projevů) se zřetelem na zájmy státní, po​litické a mravnostní: předběžná, násled​ná c.; přen. přísný dozor 2. (ve st. Římě) majetkový odhad občanů a jejich rozdě​lení do pěti tříd 3. hist. úřad řím. cenzora 4. psych. schopnost dospělého a normál​ního duševna vůči sobě samému, které umožňuje rozlišovat mezi reálnem a ne​reálnem, uskutečnitelným a neuskuteč​nitelným; (v psychoanalýze) konflikt dvou psychických instancí (nevědomého a vědomí), jenž ovládá duševní život; snová c. vytěsňovací odpor vy​tvářející přehradu mezi oběma instan​cemi 5. adm. přezkoumávání účetních zápisů 6. škol. slang zast. písemná zpráva dřívější střední školy (gymnázia, reálky) rodičům o špatném prospěchu nebo chování žáka 7. círk. nápravný círk. trest, zrušitelný jen absolucí n. dispenzí udělenou tím, kdo jej uložil; cenzurní příd.: c. opatření
Z Nový akademický slovník cizích slov (2005)

86 souvislost

Při definování pojmu cenzura kladou všechny encyklopedie českých autorů, jež se objevily na českém trhu v uplynulých dvaceti letech, důraz na politické hledisko. Z politického hlediska chápeme cenzuru jako mocenský nástroj určený ke kontrole informací určených k veřejnému šíření (Universum: Všeobecná encyklopedie, 2000). Tato definice vychází z antické praxe, kde jednou z řady funkcí úředníka nazývaného cenzor bylo dohlížet na mravy obce (censura morum – dozor nad mravy) a napomínat či trestat ty, kteří se vůči mravnosti jakkoliv provinili. Latinský základ slova censeo znamená uznávám za dobré (Latinsko-český slovník, 1955).

Z literárního hlediska chápeme cenzuru jako možnou formu posouzení (hodnocení) uměleckého díla. Posuzujeme-li jakékoli umělecké dílo, znamená to především jeho přečtení a následnou interpretaci. Celý tento proces je v případě cenzora spojen se záměrem buď povolit dílo k zveřejnění, nebo donutit autora změnit text či ho zcela zakázat a nepřipustit jeho vydání. Přestože se o cenzuře velmi často hovoří jako o mocenském nástroji, setkáváme se vedle politických kritérií i s kritérii společenskými, náboženskými či mravnostními. 

Klasifikace cenzury vychází z cenzurní praxe a zaměřuje se především na dva aspekty. První dělení klade důraz na předmět cenzurního zásahu a druhé na jeho časový sled. Diferencujeme-li podle kontrolovaného objektu, hovoříme o cenzuře literární (umělecká díla prozaická či básnická), tiskové (periodický tisk, noviny, časopisy), divadelní (repertoár divadel, divadelní hry, veřejná produkce), v pozdější době i o cenzuře filmové, rozhlasové, popř. televizní. 

Podle časového sledu kontroly uměleckého díla rozlišujeme dvojí cenzurní zásah: cenzuru předběžnou (preventivní), tzn. kontrolu textu díla v jeho rukopisné (dnes strojové, počítačové) podobě, a cenzuru následnou (represivní), tzn. kontrolu výtisku po opuštění tiskárny. Oba typy cenzury mají velký význam, jedna nevylučuje druhou (SSJČ).
86 úkol

V pozitivním slova smyslu můžeme hovořit o tzv. autocenzuře. V současnosti by se v žádném případě nemělo jednat o cenzuru z hlediska politického. Poměrně běžná je cenzura mravnostního typu. Na ochranu dětí a mladistvých dohlíží Rada pro rozhlasové a televizní vysílání. Dle § 32 odst. 1 písm. g) zákona 231/2001 Sb., je provozovatel vysílání povinen nezařazovat v době od 06.00 do 22.00 pořady a upoutávky, které by mohly ohrozit fyzický, psychický nebo mravní vývoj dětí a mladistvých. Za porušení tohoto ustanovení může Rada uložit provozovateli pokutu od 20 000 Kč do 10 000 000 Kč. Na reklamu dohlíží Rada pro reklamu.

86 O Neslyším, nevidím, nemluvím…

Obrázek vychází ze slavné japonské dřevořezby ze 17. století, která je umístěna v japonské šintoistické svatyni Nikkó Tóšógú. Tři opice mají ochránit stáj šóguna Tokugawy, jemuž je chrám zasvěcen. Dřevořezba v duchu japonské slovní hříčky ztvárnila starou čínskou buddhistickou, taoistickou nebo konfuciánskou myšlenku, kterou velký filozof formuloval v bonmotu: „Nedívej se na to, co není v pořádku, neposlouchej to, co není v pořádku, neříkej to, co není v pořádku.“ Moudré opice Kikazuru, Mizaru a Iwazaru svými gesty říkají: „Neslyším zlo, nevidím zlo, nemluvím zlo.“ Podle asijské tradice nemáme nikoho pomlouvat, strkat nos do cizích věcí a činit druhým příkoří. V pozdějších dobách byla ke třem opicím přiřazena čtvrtá Shizaru, jejíž gesto skřížených rukou na břichu či genitáliích bývá vykládáno jako „nedělám zlo“. Z filozoficko-taoistického hlediska představují opičky návod na meditaci v duchu Mistra Kuang Čeng-c’, který tvrdil, že pokud budeme klidní a čistí a nebudeme zbytečně unavovat své tělo, budeme dlouho žít a tělo bude harmonizovat samo od sebe: „Pokud tvé oči nebudou mít co spatřit, tvé uši co zaslechnout, tvé srdce co pocítit, pak tvůj duch zachová celistvost tvého těla, jež bude dlouho žít.“
Evropa vysvětluje symboliku opic jako příznak klamu, neupřímnosti a ignorance či lhostejnosti a pokrytectví. V moderní společnosti symbol tří opiček v humorně lidovém výkladu představuje vlastnosti ideální manželky.
86 U Karel Havlíček o cenzuře

Havlíčkova reakce je bezprostřední, setkáváme se s radostným tónem, s nímž autor vítá dílčí revoluční výdobytek. Dělí se o radost z pádu ministra Metternicha, jehož vnímá jako tvrdošíjného starce a idealisticky věří, že jeho odstraněním z politického systému byla započata cesta ke svobodě. 
87 souvislost
Státní správa v Rakousku (Rakousku-Uhersku)
Ministerstvo vnitra bylo nadřízeným orgánem státní správy a samosprávy. Svou činnost v oblasti státní správy vyvíjelo prostřednictvím propracovaného byrokratického systému, jehož součástí byla státní zastupitelství určená k zastupování státu při ochraně veřejného a státního zájmu. Státní zastupitelství realizovala právo státu na stíhání osob, které se měly dopustit trestných činů.

Systém státní správy se ve svém vývoji dělil na sféru krajskou a okresní. Oporou tohoto systému se stala policejní ředitelství, sídlící v hlavních zemských městech, později také v krajských městech; krajská úroveň však byla postupně rušena a významu nabývala správa okresní (od roku 1848), v jejichž rámci byly vytvořeny prvoinstanční politické orgány nazvané okresní hejtmanství. 

Policejní ředitelství byla vlastními policejními úřady, fungovala prostřednictvím policejních komisařství (v každém větším městě). V kompetenci policejních úřadů bylo:

 – předcházet a bránit zákonnou cestou všem nebezpečím, ohrožujícím pa​novníka, císařský dům, zákonný řád, blaho státu a jednotlivce;
– udržovat veřejný pokoj a řád ve svém obvodu;
– překazit útoky na pokoj a řád a poškození osob i vlastnictví, ať už k němu došlo náhodou či úmyslnou nebo neúmyslnou lidskou činností;
– činit přítrž narůstání škod při porušení řádu a bezpečnosti a odstraňovat škodlivé následky;
– pátrat po rušitelích zákona, zadržet je a odevzdat povolaným úřadům.

Z Dějiny policie a četnictva I: Habsburská monarchie, 1526–1918 (1997)
Po vzniku Rakouska-Uherska v roce 1867a následném rozpadu krajské správy posílila své kompetence okresní hejmanství, pod jejichž pravomoce přešly také některé kompetence někdejší krajské správy. Pod pravomoc okresního hejtmanství spadala mj. činnost četnictva (vojensky organizovaný bezpečnostní sbor, který sloužil především v míru a byl určen k vykonávání bezpečnostních funkcí ve prospěch civilní státní správy).
87 text

V textu naší ústavy z 1. 1. 1993 je všeobecná svoboda zakotvena hned v prvním článku:

„Česká republika je svrchovaný, jednotný a demokratický právní stát založený na úctě k právům a svobodám člověka a občana.“ K jednotlivým specifikům pojmu svoboda se vyjadřuje Listina základních práv a svobod; podle článku 3: „Součástí ústavního pořádku České republiky je Listina základních práv a svobod.“

87 O Holub v kleci
Holub patří k domestikovaným živočišným druhům, jeho osud může v symbolické platnosti připomínat život člověka v nesvobodě. Je o něj postaráno, je mu zajištěna určitá úroveň blahobytu, zároveň se mu ale omezuje teritorium (svoboda) působení, dané rozměry jeho klece. Holub může být důkazem, že i na nesvobodu si člověk zvykne a její devastující účinek nemusí viditelně vnímat. 
88 úkol

Zásahy, které nalézáme v textu, můžeme formálně dělit na dvě skupiny. První tvoří změny týkající se významové roviny díla, kdy jedna část textu je nahrazena jinou. Druhá, početnější skupina zahrnuje pasáže, kde původní verze (slovo, věta, odstavec) je bez náhrady vypuštěna. Příkladem cenzurního zásahu prvního typu je charakteristika Havlíčkova vztahu k němčině: „I mladý Havlíček se svými nejdůvěrnějšími přáteli mluvil a korespondoval německy, než si naplno uvědomil nedůstojnost tohoto návyku.“ Takováto narážka v době, kdy byla němčina úředním jazykem a platilo nařízení o povinném dvojjazyčném označování veřejných prostor, byla nemyslitelná. Změna významu v cenzurovaném textu je markantní, celá věta ztrácí patos odporu k němčině, ovšem udržuje jistý vlastenecký tón připomínkou, že k českému národu patří český jazyk jako jedna z jeho důležitých opor. Tento závěr musíme dát dohromady s tehdy jednoznačně převládající vlasteneckou koncepcí, vycházející z doby národního obrození. V podobném duchu se dají charakterizovat i zbývající ukázky.

88 O Cenzor

Cenzor je především čtenář, čtenář s mocí ovlivnit nejen osud díla, ale také autora. Na jeho osobní statečnosti mnohdy záleželo povolení či zakázání celé knihy, ovšem cenzor uvažující většinou v intencích státního a vládního smýšlení byl poplatný (často úplatný), zbabělý typ schovávající se za názory autorit, ke kterým přistupoval přísně servilně. Všimněte si šanonů, na všech je znak Rakouska-Uherska s orlem, který měl po sobě rozmístěné znaky jednotlivých korunních zemí (český znak je na pravém křídle zcela nahoře).
89 odkaz

Viz UČ, s. 165–166.

89 dílo

Lexikon české literatury je nejrozsáhlejší literárněhistorické lexikografické dílo věnované české literatuře. Obsahuje podrobný výčet vývoje českého písemnictví od jeho staroslověnských a latinských počátků do poloviny 20. století. Ve čtyřech dílech o sedmi svazcích najdeme na 3 500 hesel skládajících se z detailní biografie, literárněhistorického popisu jevů, kompletní primární a výběrové sekundární bibliografie. Vedle jmen autorů a anonymních děl získáváme podrobné informace také o sdruženích, skupinách, nakladatelstvích, časopisech, sbornících nebo almanaších.

Rozvržení jednotlivých dílů: 1. díl, A–G, 1985, red. Vladimír Forst; 2. díl, H–J a K–L, 1993, red. Vladimír Forst (mezi vydáním 1. a 2. svazku došlo k výrazným politickým změnám, a tak do něj byly zahrnuty také dodatky k prvnímu dílu); 3. díl, M–O a P–Ř, 2000, red. Jiří Opelík; 4. díl, S–T a U–Ž, red. Luboš Merhaut (doplněno o dodatky k prvním třem dílům).

V roce 2008 byl Lexikon vyhlášen v anketě Lidových novin knihou roku, v roce 2009 pak následovalo ocenění v rámci ceny Magnesia Litera za přínos české literatuře. V témže roce na projekt navázal projekt Lexikon české literatury pro nové tisíciletí, který si dal za úkol vytvořit internetovou podobu knižní verze. Kvůli sporům mezi původními členy redakce Lexikonu a vedením Ústavu pro českou literaturu je však osud internetové verze nejistý.
90 O Česká včela, Národní noviny 
Všimněte si názvů vyobrazených periodik. „W“ byl pozůstatek vlivu němčiny, ve 30. a 40. letech 19. století bylo v rámci vlasteneckých tendencí „w“ zjednodušeno. Tuto změnu prosadil V. Hanka. 

90 O Trafika
Květy sice mají už dlouhou historii, ovšem jejich vydávání není bez přerušení. Náš obrázek bezesporu zachycuje rok 1850, kdy se chvilku zdálo, že nit přerušená rokem 1848, kdy po čtrnácti letech bylo vydávání ukončeno, bude znovu navázána. Ovšem údajně pro slabý zájem čtenářů bylo vydávání brzy zastaveno úplně. Druhý pokus oživit časopis přišel v roce 1865, kdy se nového podniku ujali V. Hálek a J. Neruda. V roce 1872 pak Květy zanikly splynutím s časopisem Světozor. Třetí pokus o vydání přišel v roce 1879, kdy se vydavatelského záměru ujali bratři Vladimír a Svatopluk Čechovi a Servác Heller. Časopis pak pod různou redakcí vycházel až do roku 1916. 
91 úkol
Jmenované publicistické žánry jsou přímo v novinách zrozené nebo pro potřeby novin a časopisů adaptované. Základním žurnalistickým žánrem je zpráva, která má velké množství druhů a variant. Už v ní se uplatňuje světonázorové a politické stanovisko (výběr a řazení zpráv, formulace). Hodnoticí složka si vy​tvořila i specializovanou skupinu žánrů výklado​vých (interpretačních), tzv. komentáře, v nichž na rozdíl od zprávy ustupuje informační stránka do pozadí za stránku hodnocení; hlavním politic​kým komentářem je úvodník, komentářem k věcem kultury, životního slohu aj. bývá fejeton a sloupek, denní drobnější události komentuje prozaický entrefilet a veršovaný rozhlásek; zvláštním druhem komentátorství je i řada rubrik – v kulturní rubrice zřetelně převládají nad zprá​vami komentáře k výročím významných osobností a komentáře k nové (nebo nově uváděné) tvor​bě, tj. recenze a referáty, sportovní rubrika mívá vedle bohatství zpráv také četné komen​táře (poznámky, glosy). Komentátorství převlá​dá také v soudničkách. (Slovník literární teorie)
Doporučujeme seznámit studenty s knihou HALADA, Jan; OSVALDOVÁ, Barbora. Praktická encyklopedie žurnalistiky a marketingové komunikace. Praha: Libri, 2010.

91 U Karel Havlíček Borovský: Kdo jest Ultra-Čechem
Ironický text musíme vnímat jako satiru na prázdný a planý nacionalismus. Již ve své době Havlíček postřehl, že řada lidí své vlastenectví pouze staví na odiv, nikoliv však prožívá. Autor kritizuje velká slova a nečinnost českých pseudovlastenců, kteří si raději hoví v teple domova. Nejlepším vlasteneckým činem je jít příkladem, za člověkem by měla být vidět práce.
91 O Šotek
Námět pro slohovou práci (popis, charakteristika, vypravování). Jak si představujete novinového šotka 19. století? Jednodušší varianta: Jaký je váš domácí šotek?

Šotek je typ zlého, v lepším případě škodolibého domácího skřítka. Šotci člověka přímo neohrožují, spíše mu mohou znepříjemňovat život. V domácnostech jsou na jejich vrub připisovány nejrůznější ztráty (klíčů, oblečení), zakopnutí a drobná poranění. 

Milují hudbu. Žijí samotářsky, přesto touží po společnosti a v této touze jsou dokonce schopni konat dobro. Jejich dobrý skutek se však většinou vymstí tomu, na koho je zaměřen. 
92 skupina
Náročný úkol, vhodné jako námět pro projekt. Šotek vycházel krátce v roce 1849 jako samostatná politicko-satirická příloha Národních novin, mezi lednem a dubnem vyšlo 11 čísel. Jeho zánik souvisí se zhoršenou společenskou a politickou situací a Havlíčkovou perzekucí ze strany rakouských úřadů. Význam Šotka spočívá v tom, že se jednalo o první český politicky zaměřený satirický časopis. Svým obsahem stíhal protidemokratické a zpátečnické tendence rakouské vlády a jejích stoupenců. Náplní časopisu byly proticírkevní a protirakouské epigramy, aktuální písňové texty a Havlíčkovy články, v nichž reagoval na jednání sněmu a pokusy omezovat svobodu tisku. Havlíček se nevyhýbal ani tématům kulturním, zaměřoval se na špatný stav českého divadelnictví a literatury. V Šotkovi publikovali též dnes již neznámí novináři F. Hajniš a K. Roth. Výtvarnou stránku zajišťoval S. Pinkas. Na Havlíčkův časopis navázal v letech 1863–1864 B. Moser a v letech 1880–1881 a 1883–1884 Jakub Arbes, vydávající stejnojmenný časopis.

92 pozor
Z historie žánru: První pokusy o fejeton se v evropské literatuře objevují v 18. století v londýnském deníku Spectator Magazin, moderní fejeton se zrodil v roce 1800, kdy v inzertní příloze (La Feuille) francouzského listu Jurnal des Débats [žirnel dy dyba] začal pravidelně uveřejňovat své názory na divadelní inscenace Julien Geoffroy [žiljen žofroa]. První fejeton byl „lístek“ vložený do novin. Z významných světových autorů se psaní fejetonů věnovali: V. Hugo, A. France, H. Heine, M. J. Saltykov-Ščedrin, I. S. Turgeněv, A. P. Čechov aj. První pokus o fejeton se u nás objevuje v Pražských novinách roku 1818. V českém prostředí použil slova „feuilleton“ Mudr. Josef Čejka v roce 1843, po něm jej v dopise B. Rajské použila B. Němcová. Mezi první průkopníky žánru patřili vedle K. Havlíčka také J. K. Tyl a V. B. Nebeský. Za tvůrce moderního fejetonu považujeme až J. Nerudu publikujícího v letech 1865–1891.

Zlatá doba české fejetonistiky spadá do 1. poloviny 20. století, centrum představovala redakce Lidových novin (R. Těsnohlídek, K. Poláček, F. Langer, K. Čapek, E. Bass). (Encyklopedie literárních žánrů)
92 U Karel Sabina: Veřejnost, Jsme svobodni

Radost z prožitku svobody se projevila také v novinářské činnosti K. Sabiny, na rozdíl od osvětového Tyla a intelektuálně ironického Havlíčka zůstával Sabina nabádavý. Radikalismus pronikl i do Sabinovy radostné nálady, jako by se v podtextu pořád objevovala obava (z našeho pohledu oprávněná) o možné zvrácení demokratizačního procesu. Zdvižený ukazováček je patrný zvláště v nabádavém stylu článku Veřejnost.
93 U Josef Kajetán Tyl: Zrod Václavského náměstí

Ukázka Tylova osvětově vlasteneckého přístupu k žurnalistické práci. Cílovou skupinou jeho novinářského zájmu byl nepoučený venkovský čtenář, jak dokládá oslovení v první řádce. 
Přejmenování Václavského náměstí nebyl pouze náhodný akt, ale koncepční vlastenecký tah „počeštění“ pražského centra. 
Zajímavé svědectví o tom, jak vypadalo Václavské náměstí před přejmenováním, podává povídka Černý Petříček K. Světlé. 

93 O Václavské náměstí (koncem 19. století a dnes)

Obrázky zachycují urbanistickou proměnu Václavského náměstí v průběhu sta let. Na přelomu 19. a 20. století se Praha začala urbanisticky proměňovat a získávat svou dnešní tvář. K Praze byly připojeny nové čtvrti, původní části prošly modernizací. Jednou z kontroverzních akcí toho druhu byla pražská asanace. Podrobnosti lze získat na stránkách http://www.zastarouprahu.cz, záložka Pragensie.
93 U Jaroslav Vlček o Tylovi

Jaroslav Vlček (1860–1930), literární historik, kritik, publicista a editor. Byl jedním z prvních, kdo vědeckými metodami argumentoval proti pravosti RKZ. Položil základy moderní české literární historiografie, jeho pojetí literární historie již není pouhým soupisem děl, ale komentovaným esteticko-psychologickým osobitým pohledem na dílo, autora i společenský kontext života a díla spisovatele. Tyla v naší ukázce vnímá v kontextu složité a bouřlivé doby konce 40. let.
93 souvislost

retrospektiva (z lat. retro – zpět, dozadu; spectáre – dívat se), v literatuře fabulační metoda výstavby literárního díla, která podstatně porušuje časovou posloupnost: vnímatel je seznámen nejprve s konečným výsled​kem děje, pak teprve postupně následují příčiny (zápletky). Porušení časové posloupnosti může mít různé příčiny – autor usiluje především o to, aby čtenář nebyl strháván napětím vlastního děje, a klade proto od počátku významový akcent na jeho příčiny. Retrospektiva jako prostředek výstavby literárního díla se obje​vovala již v antice a středověku, významotvornou specifičnost objevila však až próza 20. století. (Slovník literární teorie)
93 O Retrospektiva očima výtvarníka Petra Kellnera

Retrospektiva je pohled dozadu, ohlížíme-li se za sebe, často s nádechem nostalgie. Svět minulosti je svět, který nám rozzáří naši šedivou skutečnost. Retrospektiva povzbuzuje ducha.
94 U Josef Kajetán Tyl: Všechna stará pouta spadla

Článek dokumentuje typické znaky Tylovy žurnalistiky (osvětovost, výchovnost).
94 O Svatováclavské lázně v Praze
Svatováclavské lázně v Praze

Podle pověsti do těchto míst na pravém břehu Vltavy, kde býval hustý les, jezdíval na lov kníže Václav. Jednou tady spatřil bílého jelena, který hrabal nohama v zemi. Na tomto místě pak vytryskl pramen vody. Kníže Václav vodu ochutnal a nařídil, aby na místě byla zřízena studánka a pramen chutné vody byl k užitku všem. Podle jiné legendy zde císař Karel IV. nechal v rámci budování Nového Města pražského zřídit lázně, které z úcty k tradici byly nazvány Svatováclavské.

Původně stál v místě Svatováclavských lázní klášterní špitál augustiniánských mnichů na Zderaze. Byl zbořen a v roce 1839 vznikla v klasicistní budova lázní. Lázně stávaly na Novém Městě pražském mezi Karlovým náměstím a Václavskou ulicí. Jednalo se o lázně veřejné, z dnešního hlediska velmi jednoduše zařízené. Voda, údajně léčivá, pramenící na zahradě za domem, musela být do budovy donášena v putnách, zde se ohřívala a vlévala do jednotlivých van, oddělených prkennými stěnami. Při větší návštěvnosti se stávalo, že hosté museli nějaký čas čekat, až se některá z van uvolní, voda vybere a připraví další koupel. V roce 1844 byla budova lázní přestavěna a provoz zmodernizován. Vznikla i prostorná shromažďovací síň.
Do pražských dějin vstoupila budova 11. 3. 1848, kdy se tu bez povolení úřadů konalo veřejné shromáždění pražského lidu. Byla vypracována a po bouřlivé diskuzi schválena petice k císaři, která požadovala vytvoření státoprávního celku ze zemí české koruny, národní rovnoprávnost, zrušení poddanství, vlastní obecní samosprávu a svobodu tisku, shromažďování a náboženského vyznání. Následující den za velké účasti lidu celebroval pražský arcibiskup Alois Josef Schrenk, který byl ve svém úřadu již deset let, u původní jezdecké sochy sv. Václava na Koňském trhu slavnostní mši svatou. Zároveň došlo na Staroměstské radnici k ustavující schůzi Svatováclavského výboru. Dne 14. 3. 1848 byla petice v poněkud mírnějším znění definitivně schválena. Následovaly všeobecně známé události bouřlivého revolučního roku 1848.
Na někdejší existenci lázní, které byly později prodány v exekuční dražbě a zbourány (1907), upomíná uliční název a obchodní pasáž spojující Karlovo náměstí a Václavskou ulici.

Z Hrubešová, E. Zmizelá místa Prahy 2: Svatováclavské lázně [online]. [citováno 2001-11-14]. <http://www.praha2.cz/3627_Zmizela-mista-Prahy-2-Svatovaclavske-lazne>.
95 úkol

Repeal [ripíl], irská národní jednota, kterou založil r. 1830 Daniel O’Connell v Dublinu. Jejím úkolem bylo vést akce za politickou samostatnost Irska a usilovat o rozluku s Anglií na poli zákonodárném i správním. Zatímco anglická vláda postavila Repeal mimo zákon, přestože mezi jeho stoupenci provedla řadu zatčení, popularita spolku mezi Iry raketově stoupala. Tlak veřejného mínění způsobil, že anglická vláda hnutí tolerovala, přitom ho silně omezovala a neustále kontrolovala. Aktivity hnutí dosáhly vrcholu v 1. polovině 40. let, chybou bylo, že se hnutí etablovalo na jediném vůdčím typu, a tak po smrti O’Connella význam hnutí upadl. Nastupující generaci nebyla zcela vhod katolická a náboženská orientace hnutí, proto postupně vznikla nová organizace nazvaná Mladé Irsko.
95 O Apoteóza ve výtvarném umění

Aubrey Beardsley [óbri bírdzli] (1872–1898), anglický malíř a ilustrátor. Od devíti let trpěl tuberkulózou. Zpočátku chtěl svůj umělecký talent rozvíjet básnickou cestou, velmi brzy se ale nadchl malířstvím. Zásadním okamžikem jeho života bylo setkání s O. Wildem, který jej požádal o ilustrace k anglickému vydání hry Salome; svými ilustracemi získal Beardsley světovou proslulost. Výrazným prvkem Beardsleyových děl je erotično, které úzce souvisí s tehdy obdivovanou dekadencí.

Vasilij Vasiljevič Vereščagin (1842–1904), ruský malíř, s oblibou zachycoval válečné výjevy. Sám se několika válek účastnil (rusko-turecké, rusko-japonské). Během rusko-japonského konfliktu zahynul, když loď, na níž sloužil, byla potopena torpédem poblíž Port Arthuru. Obraz Apoteóza války vytvořil spolu s 250 dalšími malbami a skicami během tažení do Turkestánu. Přestože nepatřil mezi zanícené odpůrce vojska, podobnými antimilitaristickými obrazy si zpestřoval své vojenské dny; většinou maloval to, co sám viděl a zažil, jeho umění má zvláštní prostý charakter, bývá označován za vzor realismu. Ve svém díle chtěl ukázat, že sláva generálů je vykoupena utrpením prostých vojáků – jeho postoj je jasně ironicko-sarkastický, nemiluje válku, miluje vojáky. 
Jean-Auguste-Dominique Ingres [žan ogist dominyk éngr] (1780–1867), francouzský malíř, vynikal především v portrétní malbě výrazně klasicistního stylu, stavěl na detailu, propagoval tzv. akademismus, který byl ve své době protikladem romantismu.

95 Emanuel Arnold: Popsání cesty mé z Prahy až na pomezí zahraničné
Ve zmíněném spise zachytil Arnold aktuální politickou situaci přelomu jara a léta 1849. Na jaře se Arnold zapletl do příprav všeobecného republikánského povstání (tzv. májové spiknutí), po prozrazení uprchl z Prahy a skrýval se na venkově, koncem června žil v saském Lipsku pod jménem Müller. Právě z této epizody vytěžil brožurku s názvem Popsání cesty mé z Prahy až na pomezí zahraničné následkem násilného prohlášení stavu obležení nad Prahou a zatýkání vlastenců od buřičské vlády. Přestože spis vydal tajně, jedna ze zásilek do Čech byla zachycena a úřady přivedeny na jeho stopu. Arnold byl saskou vládou vydán rakouským úřadům (září 1849) a po vyšetřovací vazbě byl 18. 3. 1854 odsouzen pro velezradu k smrti; před rozsudkem mu byla udělena milost a trest změněn na dvacetiletý žalář, který si až do amnestie v roce 1857 odseděl v Lublani.
96 O Časopis českého muzea
Ve své historii vycházel také pod názvy Časopis Národního muzea, Časopis Muzea Království českého a Časopis společnosti Vlasteneckého muzeum v Čechách. Z významných redaktorů jmenujme F. Palackého, P. J. Šafaříka, později Č. Zíbrta. 
96 O Humoristické listy

Z významných redaktorů: J. R. Vilímek, J. Neruda, L. Stroupežnický. Zajímavou součástí časopisu bývala hudební příloha – texty písní s notovým záznamem. Mezi přispěvateli najdeme takřka všechny významné spisovatele dané epochy od J. Nerudy přes J.Vrchlického, J. Haška až po J. Žáka.
97 O Květy české, Krameriusovy cís. král. pražské poštovské noviny, Lumír

Všimněte si zvláštností v grafice (typy písma, způsob zápisu – zdvojené hlásky).
98 O Světozor

Viz též kap. 2.  Světozor vznikl z popudu F. Palackého, který chtěl českým časopisem navázat na tradici německých osvětových časopisů. Časopis však doplatil na nezájem čtenářů. Při druhém pokusu vyplnil mezeru v oblasti obrázkových časopisů. Významnou náplň tvořila překladová i česká beletrie. Výraznou osobností časopisu byl M. A. Šimáček. Publikování v tomto časopise byla čest, najdeme zde všechny významnější spisovatele daného období. Podobně tomu bylo i ve třetí etapě, kdy se časopis více otevřel aktuálním informacím z domova i ze světa. Z významných redaktorů jmenujme E. Basse či J. Čapka.
98 skupina

Naše řazení periodik je čistě abecední, periodika je možné rozdělit na typ novinový (deníkový) a časopisecký, přitom je možné přihlédnout k náplni a funkci periodika (všeobecně vzdělávací, literární, oddechové, humoristické). 
98 úkol

Sedlské noviny, Pražský posel viz též kap. 2. 

Slovan – poté, co byly úředně zastaveny Národní noviny (leden 1850), odešel jejich šéfredaktor Havlíček z Prahy do Kutné Hory, kde 8. 5. 1850 začal vydávat tento časopis. Od počátku svého vydávání byl omezován konfiskacemi a úředními zákroky. Časopisem Havlíček navázal na svou předchozí žurnalistickou činnost (opoziční, protivládní, protiabsolutistický časopis). V té době byl už nežádoucí osobou a jeho žurnalistická činnost mu byla silně znepříjemňována; aby předešel zákazu listu, sám jeho vydávání ukončil (srpen 1851). 
Další aktivity a studijní náměty

• Beseda se zástupci tisku (místních novin) či exkurze v redakci. 
• Vytvoření jednoho čísla školního časopisu. Vzniká-li školní časopis pravidelně, mohou studenti vytvořit speciální číslo (zvolit aktuální téma, zapojit volnočasové aktivity – vlastní fotky, články, básně).
• V dějinách české žurnalistiky 19. století nacházíme i další jména než jen výše zmíněná. Lze se zaměřit na osobnosti významné pro konkrétní region. K jejich jménům se můžeme dopracovat např. skrze hesla v Lexikonu české literatury, popř. máme-li možnost, přinést čísla starých časopisů a novin přímo do výuky. Lze také využít databáze Kramerius: http://kramerius.nkp.cz/kramerius/PShowChars.do či stránek ÚLČ: http://archiv.ucl.cas.cz/.
